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1145 # B3T3 & 71424 £ & p A2 4
Important Dates of International INTENSE Master’s Program

(ENGLISH-TAUGHT PROGRAM)
# & 11(2025% 9% » & )Fall Semester (September 2025 Enrollment)

1 i3 p 2
Item Date

i

IAdmission Handbook Announcement April 10,2025

CEE SN

On-line application submission May 1 - May 12, 1:00 p.m., 2025

g

Admission Decision Notification May 28, 2025
EI.-P'. : September, 2025
Registration

Apply Online: http://exam.tku.edu.tw/fo7

m» #3539 % 4p M F° 42 Inquiries about admissions
mi~ 328 % Department of Physics
3 42 3 #c$2 Professor Chuang, Cheng-Hao
TEL: 886-2-26215656 ext.2553 / E-Mail: chchuang@mail.tku.edu.tw
m 1 5 [ College of Engineering
% 7 # P& Dean Lee, Tzung-Han
TEL: 886-2-26215656 ext.2600 / E-Mail: zouhan@mail.tku.edu.tw
m &% & ¥4 & Department of International Business
/1 2 iz Chairman Lin, Chiang-Feng
TEL: 886-2-26215656 ext.2567 / E-Mail: 106384@0365.tku.edu.tw
m X% TS A E 734 Office of International and Cross-Strait Affairs
X B.4% ] 42 Ms. Maggie
TEL: 886-2-26215656 ext.3551 / E-Mail: 168754@0365.tku.edu.tw
i R R E AL
Inquiries about registration, deferment, and resumption of study
FAr et 533 B ¢ Center for Registration-Curriculum Development
% ¥ B | 48 Ms. Lynn Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2368/ E-Mail: 154916@mail.tku.edu.tw
REFE-HE CRREZPMEL
ARC (Alien Resident Certificate), housing, health insurance
B % T3 7L ¥ 73 /& Office of International and Cross-Strait Affairs
X R 4] 42 Ms. Maggie
TEL: 886-2-26215656 ext.3551 / E-Mail: 168754@0365.tku.edu.tw

II
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A BATR B rTR 4 Y AR
Application Procedure for INTESE Master’s Program, Tamkang University

s Y e ¥ 2k, ¥R EROF B3 o
EE_E@E‘ ;%—-'F?ﬁi,i o E%—-/ﬁ»:lf Pﬁ/i TOF I8 95'\_?1?@

Check the eligibility and study See page 8-9 for the study programs.

o Hy R F;? T IEEILY FE R
programs Ff ¥ + Ea I
Confirm your eligibility for application qualification,
@ please refer the admission handbook carefully.
.‘)‘E%%% FE}’%" W%% A :FP%-%—‘A'%E‘
B 2 PAA R 2 TR KRB TR -
Prepare the required documents Prepare the required materials including the photo,

passport or proof of nationality, official diploma,
official transcripts, financial statement, and the
@ additional requirements by the intended department

or institute.

cEEI Y LA LR O A BTREY -

s Apply online and upload the required documents.
Apply Online NO APPLICATION FEE. The documents uploaded
http://exam.tku.edu.tw/fo7 are not required to be sent to TKU by post mail.
http://exam.tku.edu.tw/fo7

1.¥ 3t& = Create your account.
2.8 8 » 8¢ 54 Fill in the online application forms.
3.+ @ g > £ Upload the required documents.
@ 4. & pFiF 4o G4 A 2 If necessary, applicants
will be notified to send further documents.

FrimE 4 o PHLL YRR R f T A AR
Complete and submit the Online applicants will receive a conﬁrmatlon e-mail
application after submitting and completing the online application.
* £1% 7 ;% Admission Assessment

Ve FEOFAZ AR U FELERE £ AT MG

%*%;‘i;é Fé’?jv-}%‘ﬁ’é»5ﬁa€%°‘i€§%5\:‘% Z‘i”‘l'g\.hyf LT
Reviewed by the Admission Committee e .
and Interview Admission is determined through the assessment of

application documents and an interview. Interview

methods, schedule, and location will be notified

@ separately.

cHFP- L H St Rdn 2 TR o » il vl Al
A ™ oe-mail 2 T @ FF o
Admission decision notification The list of admitted students will be posted on the TKU

website. Admission decision will be notified by both e-
mail and post.

KA RF A 422 a0 B AR 2 4 B B A PR AR B R R
The recruitment of international students in Tamkang University is not permitted to commission
any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters.

I
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¥ Gp % 4p MR E Eligibility & Related Regulations

- ~ ¥ -7 HEligibility
CEVRRBEAE LG Y EARRAMS 0 B LTS

“An individual of foreign nationality, who has never held nationality status
from the Republic of China (“R.0.C.”) and who meets the following
requirements, is qualified to apply for admission.
1 -~ 5}\% IV 1%34_ LN é—i#? °
1.An individual has never undertaken studies in Taiwan as an overseas
Chinese student.
2 . ,—kmz' FrEFEERRFL mpﬂq}é?& Wz A e A4
RgAa e
2.An individual has not been given a placement in the current academic year
by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in
accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.
CHEHRBEAT B ETARL P hgfrgatEntr K- (34
32025#8% 1p )
An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements
and who has resided overseas continuously for no less than 6 years (up to
August 1, 2025) is also qualified to apply for admission.
1~ AL FRRAY P kT ahRT A
1.An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has
had a household registration in Taiwan.
2T ALY EARRSG Y e 2 Y EARRAR &
pRFEIRFET & A Y EAFRMBL pATT Y e ﬁ\ﬁ(pji
2025#8% 1p )
2.An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C.
nationality at the time of their application shall have an annulled status
regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years (up to August 1,
2025) after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the
Interior.
3B AIAEKLEL LARE P ANEFERGA IR
ALAREAF o TS E S R Ty FhAsep S P
B2 MRLAC g AR TR A BEEP UGBS E R T
HAFLY I RNELAFELRP BTHRFAG-F =L p -
BFLGHARPDR LG ERAF R EF > N pE R
FIHEPN AP BFTHRFALG - -3 T L@ ET I
52— 2 EAPREER 2 fiﬁ P et H AR RTHE A
Ho~E A Eg Y EN
3.Regarding 1nd1V1duals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they
must not have studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor
received placement permission during the same year of the application by
the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
The six year calculation period as prescribed above shall be calculated from
the starting date of the semester as the designated due date for the time of
study.



The term “overseas” as prescribed above is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside
overseas continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no
more than a total of 120 days per calendar year. If the calculated calendar
year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not
exceed 120 days within the calculated calendar year period. The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the
following requirements with written supportive proof:
(1 )ﬁ*? B B M E PR B 0§ E PN RIT A RV IR T
@"'wﬁ% IT o
(1)Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or technique training classes accredited by
the Ministry of Education;
(P FTHPBERACTRFLL p A B RIEEF S w0 34
/% FE oo
(2)Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of
which foreign student recruitment is approved by the Ministry, and to
which the total length of stay is less than 2 years.
(3)e#HFL » BIFHFLFAB - & -
(3)Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years;
(4)g° L penEFa g PUFTREFY  FYDPFEIFRAB - & o
(4)An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized
central government agency, to which the total length of stay is less than
2 years.

()£ HERAL RS S ELRES - LI RFL R LRI EAR
10027 1p B2 730 (2011227 1p a0 ) @ 0¥ i 2 ¢ AR
B 45 0% - \ﬁi (3% 1202587 1p ) » @ixhRTY 52 Xw
A2 #

An individual, who has foreign nationality and had applied for an annulment
of the R.O.C.

nationality prior to February 1, 2011 (the effective date of this amendment of
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
issued by the Ministry) for at least 8 years since the date, on which a revocation
was issued form the Ministry of the Interior, up to August 1, 2025, will then
be qualified to apply for admission as an international student under the
amendment effective before Feb. Ist, 2011 and will not be subject to the
limitation of the preceding clause.

bR ILS E - N 3 ) P2 R o P2 S ﬂj«#ﬁ”’ PHEID o
FEAE AN - B EARRR

1 ~d4mEeda :4 EFRRE o

2 51i"“" AR BHAA N LY EARFR

3~ drA Y ERRAEEPN <4i3ﬁ_?{’§ii:1§_ﬁaq;”ﬁﬁo
4‘ﬁ*ﬁ°

R.O.C. nationality is defined in accordance with Article 2 of the
Nationality Act:

A person who meets one of the following requirements has acquired
nationality of Republic of China:

(1)A person whose father or mother was, at the time of his (her) birth, a

2



citizen of the Republic of China.
(2)A person born after the death of his (her) father or mother who was, at
the time of his (her) death, a citizen of the Republic of China.
(3)A person born in the territory of the Republic of China and whose
parents are both unknown or are stateless.
(4)A naturalized person
(z)E P RBHG > LAk ﬁﬂmxap?pfi’“%gL4igéh%%’@
’i‘fﬂ?’f‘é}ﬁ\ P AT fﬁ?/5 ﬁ”"'ﬁ’l‘*';%ﬁd B o
A E R ATRLA iR T E N - BLY = JE R E o
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent
residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in
Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for
admission. The six year calculation and the term “resided overseas
continuously” mentioned here shall be subject to the preceding second
paragraph of the third clause.
(I)F 52 " BEFFAAEARBAE AY 4K " H ! gEeAYLY
ﬁf—ﬁrﬁ,ﬁg%géL»gowaﬁ&wﬁﬁféiﬁgﬁﬂ
L 2L 3 F IR T o
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and
at the time of application, has resided overseas continuously for no less than 6
years is qualified to apply for admission. The six year calculation and the term
“resided overseas continuously” mentioned here shall be subject to the
preceding second paragraph of the third clause.

~ 40 B 2R ¥ Related Regulations

p)ﬂW§4¢%rmﬂ%§”W§i%ﬁ$§%ij%:%iﬁiﬁ%i
L Y Bt SR W N KA *%?‘?ﬁ?ﬁfé’“fﬂ'aﬁﬁ
Jﬂulgﬁ’wmaiﬁaﬁﬂ+’%%i¢iﬁf§1—§ﬁ #
)\%‘fﬂs —\}f%bbii\.[‘]ll\ - ﬁk%‘f 44k o
International students applying for schools in Taiwan in accordance with the
regulation in Article 2 and 3 of TKU Regulations Governing International
Student Admission shall be limited to one application only. Upon completion
of the course of study at a school in Taiwan, international students who
continue to undertake higher academic studies at TKU, except for those who
apply for graduate schools, shall follow application procedures as regular local
students. Those who apply for graduate schools at TKU are qualified to apply
under this handbook.

(C)HPREL e T FypR R E RS 0 T AR R
> TARBREF SRR AR LR S MEFEP Y 2 0 53
égipﬁai,,ﬂ\z‘g—)\gdxfg_l;r-Egg‘{%;;a REGEARY

TR % % %¢§4 ﬁ*’ﬂﬁLﬁﬁiﬁﬁiﬁ:ﬁmJﬁwiﬂﬂ
FEARE A %i§4?% ’ﬁéﬁﬁﬁiﬁﬁ4ﬁ°iiﬁ
BApE TEP BT B HE S w Mo &4 B8RP E RRaFESER
i%?i’ﬂki§4fﬁﬁﬁﬂ B e T2 EEAPH A B
2B EE N FI2E A o



International students shall submit the academic credentials that subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education, the Regulations Governing
the Accreditation of Schools in Mainland China and Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao.
Students with a high school diploma are eligible to apply for undergraduate
programs; Bachelor’s degree holders for Master programs and Master’s
degree holders for Ph.D. programs, or with equivalent qualifications to that of
Taiwan’s academic degree system. Students from Hong Kong, Macau, or
overseas countries who graduated from high school in a year equivalent to the
second year of senior high school in Taiwan, and from a school identical in
level and form, or others who enter TKU with equivalent educational
qualifications must complete an additional 12 credits within the time limit for
graduation.

(Z)idh T BPRE RGBSR ) S R R RRER LTI
According to the Article 4 of Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher
Education, terms and conditions for recognition of academic credentials
awarded in foreign countries are as below:

1~ B (&) 8 RR5 e r 54 6P ¥ 5 4700 54 20 % 5 i

PRFEAETIME ST KT R ETEEE AR o

1.The diploma shall be awarded by an academic institution listed in the ROC
Ministry of Education’s reference list. Those not listed in the reference list
shall be accredited by the foreign government concerned or foreign
accreditation agencies.

2 BEHV BV M BERP FaFESRAITPG -

FEOGES AT Y AR o BIEERE S ABY IR ERERE
FoOBEREFE RS- RRTZERBY PP EL > AGd REFHE
FERP BV EL BT B ERN REERT 2R -

2.The term of study and curriculum shall be the same as those prescribed by
the equivalent ROC academic institutions.
With regard to the term of study and curriculum set forth in Article 4,
Subparagraph 2, if the degree conferred by a foreign school is obtained
through courses carried out via distance learning programs, the courses shall
be taken with a school that is in compliance with Article 4, Subparagraph 1
here of or with a domestic university under an international academic
collaboration program; provided that, the amount of credits taken shall
comply with relevant domestic regulations governing distance learning
programs.

YT RGERrT N TR L liik??%/é JZRT D PEE AT B
oo MR IEATAL S E
Application eligibility is formulated in accordance with the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the
Ministry of Education. When the regulations are revised, the latest regulations
of the Ministry of Education shall prevail.
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> ¥ 5% j3 & ¥ 7 Application Issues

— ¥ 3 P ¥ Application Periods

(A Fs] e T @R/ DY 5o (T % 5 S BIRERRE)
Fall semester: Applications may be submitted during the following period.
(According to Taiwan Standard Time)

= ~ ¥ %> 3% How to Apply

Yo it g = srp
Application Submission Aughmiion Diseiion Registration

PP Notification g
May 1~May 12, 1p.m. | May 28, 2025 ggg September,

E # Apply Online: http:/exam.tku.edu.tw/fo7

FU G RF I FATA LT G F AR Y R P RE o
Please apply in the application period and upload the application documents
through the TKU apply online system.
Stepl. ¥ #-& fx* tk = Create and activate your account
Step2. % ¥ > & % Fill in the online application forms.
(¢ F%—ﬁ ﬁ?"v’ viliE %)
(Each apphcant can apply for only ONE intense master’s program)
Step3. + @ #73 ¥ ¢ Upload the required documents.
Stepd. ZHiE ¥ = & {8k Sud ¥ Fril s Complete the application and receive
the confirmation e-mail. (Click the “submit” button to finalize the online
procedure).

= ~ ¥~ ¥ Required Documents

(C)EBR Y GrELR -
Fulfill the onhne application forms.

( )ﬂ?%"ﬁﬂg v g FE%(E FE%.{T‘]' ) °
Verification of nationality or a passport (including the passport cover).

(Z)B3BP P BAS TGRS o
A passport-size bust photo within recent 3 months.

(2)EARIL B RE2 53 FFLEERI N AR EF I EP 22 4
@,gfﬁ—xsﬁjkc’ > ’\:‘g;‘\?vﬁ ) F%—s’;g\¢ﬂ & BE ‘;¥-j\£43§_€1;%‘3‘_
A photocopy of the highest education diploma or equivalent academic
attainment authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the original
diploma or equivalent academic attainment is written in a language other than
Chinese or English, the Chinese or English translation of the diploma is
required and has to be verified with official stamps by the Taiwan’s overseas
office.)

(I)EARILA SR BB S FHe S48 whSFHEAY 2 AE2
HFoFVER A AT EFRETR -
The official transcript of the highest level school which has the detailed history
of the applicant’s academic records and is authenticated by Taiwan’s overseas


http://exam.tku.edu.tw/fo7

mission. (When the transcript is written in a language other than Chinese or
English, the Chinese or English translation of the transcript is required and has
to be authenticated with official stamps by the Taiwan’s overseas mission.)

Merr b DARE e e | Ay A RS R ARAE A s PEE A H B
H IR B -

“Taiwan’s overseas mission” refers to R.O.C. embassy, consulate, office or
other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs (MOFA), Taiwan,
R.O.C.

MAF A RS RE Y o AR R RS MAAMEP
BERFE ik TARRP T Fie i BIEE ) SN E R
oo
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China; academic
credentials from Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic
Credential Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and
Macao.

S KT EEFE  ARBRL AR BESI R T F LR 4
m & 5&%» 1\1%-3:#&' °
Academic credentials from Malaysia are required to be authenticated with
official stamps by the Taiwan’s overseas mission or the Federation of Alumni
of Taiwan Universities in Malaysia.

KEEEFE2Y 52 ¥ ey AEFEEFET V2 8 0 iy
Recent graduates are not requested to submit the diploma in the application
periods. However, the diploma must be submitted when register at the school.

XEBMEFF 2 ¥ 52 I RELYEREELEFE A2 2%
BB b L ¢ e § A T T 0 R E kWAL
A et B AR 7R o
Academic credentials from TKU partner universities for the Dual Degree
Program applicants are not requested to be authenticated by the Taiwan’s
overseas mission. However, applicants shall apply for the visas with the
documents requested by the Taiwan’s overseas mission.

(=)3®2pd £ ﬁﬁﬁﬁﬁéfi’“ * £ £4,0007 & #74 $100,0007 12 F 2 p 4 F
(LY A RH QAR S F e PR S AR AR SR S 2
ﬁf;gé%‘f & 2 'ii‘pg o
A financial statement issued within recent 3 months from a financial
institution with a minimum balance of US$4,000 or NT$100,000 (the bank
account can be under the applicant’s or the parent’s name with proof
documents) or proof of having a full scholarship or grant provided by a
government university, college, or private organization.

(Z)fF7 A ? PHE: BE~ a4 Pl EkE CEFR Bl(7 )%t » ¢ F£TOEFL
ITP 457 TOEFL CBT137& TOEFL iBT 57 IELTS 4: TOEIC 550
rEEREe L)

Language proficiency requirements: English language proficiency: level
CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457 or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or [IELTS 4 or TOEIC 550 (native speaker are excluded).

(M)# 3342 p @ o Study plans and autobiography.



(1)t W& 4 *» 22 - Declaration for international students.

(L) §RTRAL S B E o B E R ABED %) -
Additional required documents by the intended department or other supporting
documents (such as the recommendation letters, activities certificates and so
on).

MATp ¥ B e B A QR g FERFTH

All application documents will not be returned for any reason. Please make
copies for your own records if needed.

HKARPFAFTERY O &PUP BLFERTR EFRTHRZ? B E

73~ /ﬂ 7 2) o
The eligibility of admitted students will be evaluated after registration. If
anyone is found disqualified, his or her admission will be cancelled.

X ARER -j\\z' 'é-i 'Tt‘ W ARMER < =NV %JF‘ H 'LAféb%g‘f)ﬁ

The University may request applicants to provide additional documents for the
purposes of reviewing the applicant’s qualifications and educational background.

1' T PDF# ~ JPGHE N ZIPH,E ¢+ 8 - H - fh %7 ¥ 4216 4MB -
The documents can be PDF, JPG or ZIP format and can not exceed more than 4MB.

=~ ¥ 5§ Application fee

=42 I
E' gu F“

PP
Application Fee: Free

I ~ 1R %38 Other Application Issues

()™ TR EARRE bxwi%wﬁm'kuwﬁ%ﬁﬁéxﬁﬁ~

TFEII;'L ‘7"?’% f,'@;g‘./éf F', l.{°—,-q_5§’zﬁaj‘+*#‘g‘ﬁ—r;q%i\:};@:
If the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed,
bogus or counterfeited, the criminal liability will be prosecuted. Once founded,
TKU will handle in the following conditions.

1 ~4% ?féﬁ%ﬁ% PR EER
If it is found after the application, the candidacy of the applicant will be
cancelled.

2 BP AR DARY P EERTH
If it is found after the admission and before the inscription, the admission of
the applicant will be revoked.

M CRUEARY FHEAFR AR ERAPME LED
If it is found after reglstratlon the student's status will be canceled, and no
certification of any kind related to their academic undertakings will be issued.

4 ~ i%@%%mﬁ’%ﬁéiﬁﬁﬁﬁﬁ%“’jé%ﬁﬁﬂi¥§

o ]‘imé‘*\'ﬁdmi‘ ﬁfl“'%i‘ﬂ°
If such a determination or finding is made after graduation has occurred, such
individuals will have their degree nullified and will have their graduate
qualifications withdrawn, and where warranted, such cases will be referred to
the judicial authorities for appropriate disposition.
()@¢‘AVWWa*f%4i§€%*‘LF”ﬁiﬁﬁp g s

‘f#ftlwfﬁ AR S ﬂ\fd&% T e B RE Rt M S H @
®oks Hapramm T E A TR égJW%%£&r°ﬁ?#iﬁ%‘




BB E A1 2RI AR e

The applicants’ information is used for admission, registration, related
research and also used by the departments, Office of Continuing Education,
Office of Student Affairs, Office of Finance and Office of Office of
International and Cross-Strait Affairs, other methods of using the applicants’
information is subject to the rules of Personal Information Protection Act. See
the Appendix 2 for reference.

2 ¢

% \‘:F

4912 % B > 3V Study Programs & Admission Criteria

- LR FAATEERE bAoA FATRA G RE

Applicants should take notice of the requirements set up by the departments or
institutes they apply for, such as additional application materials or interviews.

= ~ 424 B 11 4 List of All Study Programs

& T

-gffi ?f/ e L"%F 2 >y
Study Prog?r—am # = degree Quota 4 & Remarks

g L ER #8 2 Master 10 ~ FELTE R L

Rl 2 EE 10persons | 1. % & T » ¢ 3z ¥ 3 4 H

AL BT (20%) ~®=>p Bz ;ﬁ—,i*u;ﬁ

International /12 d (20%)

INTENSE Master’s 2. & (60%)

Program in Scoring categories: application

Semiconductor and documents, including academic

Quantum Testing, performance (transcript in Chinese or

Depqrtment of English) (20%), autobiography in

Physics Chinese and study motivation

(ENGLISH- (20%), interview (60%).

TAUGHT

PROGRAM) Fr AP EE e BlREE
CEFR B1(% )%+ » & 3£TOEFL
ITP 4572« TOEFL CBT137&"
TOEFL iBT 57&% IELTS 42 TOEIC
550141 (38 5 E ¥ o L)
Language proficiency requirements:
English language proficiency: level
CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457
or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or IELTS 4 or TOEIC 550 (native
speaker are excluded).

1B BRABFEY | A1 Master | 22 4 FELIER G

WAGHE > T 22 persons

EX R
International
INTENSE Master’s
Program in Al
Intelligent
Machinery and

Lo fF# eI gH
(20%) ~#E=> p i@z ;%T“;g
#/12d (20%)

2. m 3 (60%)

Scoring categories: application

documents, including academic
performance (transcript in Chinese or




e g = degree - % 3 Remarks
Study Program Quota

Sustainable English) (20%), autobiography in

Manufacturing, English and study motivation (20%),

College of interview (60%).

Engineering

(ENGLISH- Iz P g ad papl

TAUGHT CEFR B1(% )& 12+ » & 32TOEFL

PROGRAM) ITP 4572 TOEFL CBT137&
TOEFL iBT 57 IELTS 42 TOEIC
5501 1 (F3F 5 E 2 K L)
Language proficiency requirements:
English language proficiency: level
CEFR BI1 or above, TOEFL ITP 457
or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or [IELTS 4 or TOEIC 550 (native
speaker are excluded).

£ = - A o FA 1 Master 12 ~ LR

HEFAE x> E 12 persons | 1. hOF R 0 F R FLaR Lk

EX S-S
International
INTENSE Master’s
Program in
International
Economy and
Trade, Department
of International
Business
(ENGLISH-
TAUGHT
PROGRAM)

CHH (FLm P L2 LW
30%) (30%) ~®=<p gz
e B (10%) - 53
it 4 (20%)

2. o3 (40%)

Scoring categories: application

documents, including academic

performance (transcript with class
ranking in Chinese or English and

ranking should be top 30%) (30%),

autobiography in Chinese and study

motivation (10%), English language

proficiency (20%), interview (40%).

HIat P REE A PR
CEFR B1(7 )%+ » & FTOEFL
ITP 4572« TOEFL CBT137&"
TOEFL iBT 57 IELTS 42 TOEIC
5501k (F3F 5 E 2 K L)
Language proficiency requirements:
English language proficiency: level
CEFR BI1 or above, TOEFL ITP 457
or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or [IELTS 4 or TOEIC 550 (native
speaker are excluded).




~ #A23K 3 Curriculum Design

(C)d EREAFLIFRPZUAMC G LEFEL AEREEFEFRS

FE T RS P LAEG Ko

The school and industries jointly plan customized courses, and if necessary,
industry professionals may be provided to conduct lectures to ensure that the
students being trained meet industry needs.

(R RAMEFHER > S FI LT 2 I FGREFY +0e
The school plans Mandarin supplementary courses to accelerate students'
adaptation to life and learning in Taiwan.

(i)éf%?;i%fri%%k,i&%%%%%ﬁ7‘ BREE &L ERLIRY
FVHE EEXREFRERFPELFTY S0x e
To ensure that students possess the necessary skills for future employment
early on, schools may collaborate with partner enterprises to plan off-campus
internship programs. These partner enterprises should participate in assessing
students' learning outcomes in collaboration with the school.

()W E 4 & X8 Y S0 P YA EL 288y 384
SRR o RO Y TR
To ensure the effectiveness of students' professional course learning, off-
campus internship programs commence starting from the third semester after
students' enrollment. These internships must be conducted domestically.

E)EREETEFRIFVTAVHRENFT > 2FEFTVNF2AAHE
gy op %%—‘:’i’%‘f/w\@: P HRARRBIE R ERT TR i’:&f” 2RE P
The school thoroughly discusses with cooperating enterprises the content of
internship programs, including the actual internship activities and
corresponding objectives for skill development and credits. The course
planning aligns with the professional development and teaching objectives of
the respective departments.

(OFREBPIIFRASE CR orpA R B L ERTE S 2N AP
TEYIR  EEREFVAMBRE - FV AR Y 2 G
Tew e~ F Y R FEfIRR
The school signs a written contract with the cooperating enterprises based on
the regulations for industry-academia cooperation in higher vocational and
above institutions. The contract must specify the internship period, the amount
of internship allowance provided by the enterprise, the evaluation method of
internship performance, assistance for students experiencing difficulties
during the internship, and the rights and obligations related to internship
termination.

7 ~ 1% 2 ;% Admission Assessment

FEeFhAE b B E N CFRF AR e

Admission is determined through the assessment of application documents and
an interview. Interview methods, schedule, and location will be notified
separately.

7 ~ &P P Admission Criteria

AP g W‘“%ﬁﬁ—iﬂ“@ FAd SEE K2R L ERAZL
REF&R ﬁ%xﬁ'ﬁ—*‘, g‘%%‘;'}flerbj LERTT A KD o P L H
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The admission criteria will be reviewed by the Office of International and Cross-
Strait Affairs. After review by the department and college, it will be sent to the
Overseas Admissions Committee for deliberation. Those who fail the review will
not be admitted even though there are still places in each admissions class. The
admission list will be announced after approval.

iz ¥ & *T Length of Study

BIHARENE - FRET MLABEIdE - FE B EEANF R LT S
B BREHEFRINE o

According to the rules in Chapter 7 of TKU Student Regulations, 1-4 years for the
master’s program students. The term of withdrawal of students shall not be counted
in their course of instruction at school.

i ~ *x$E 2 F % i v Admission Decision Notification
- BB~ p #pi2025#5% 28p
Announcement of Admission List: May 28, 2025
S BB LHE AR A T 0 00 Email 5 R F &L LY 4
g -
A list of admitted students will be posted on the TKU website. An electronic
version of the Notification of Acceptance will be sent via email.
BN S RO o Y S ] ”II“‘JfrTE“? ST 14 p v RAERS
é‘u; i&é’%?g‘ﬁﬁié*i#@r%ﬁf; R B B3 R TEAM o
very admitted student shall confirm her/his intent to enroll for the 2025 fall
semester and submit it online or via Email. If fail to reply within 14 days, TKU
will consider he/she as voluntarily declining the offer of admission and the
vacancy will be offered to another candidate on the waiting list.
B~ 21 %2 4p 2R 2 Registration & Related Regulations

N R - BN E 3 ) }%%“T%Ef D2 NPT R pEp > T
i< B AT B A 2 3k 4L (http:/sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload) +
BT ARG 2t P2 E?}ﬁ/;wb"?"j-ﬂfifﬁﬁ,%lr LA A Ep
URT Y T NPT
Accepted students shall register and upload the required documents before the
deadline, as specified in the “Announcement of Admission Results” or
the“Acceptance Letter”. Please log in to the " Tamkang University Academic
Certificates Upload System for New Students”
(http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload) and follow the instructions to upload
the following documents (color scan of the originals)The uploaded documents
must be consistent with the application documents and meet the eligibility
requirements for admission. Admission will be denied if any document is
forged or not uploaded before the deadline.
(C)EARPERFL RN EAFIEFLERT I (FRETRT AL ~)5
—Z—(r})’?g}:ﬁ'”—“ﬁ’jﬁ.ﬁ S A NED vﬁ y ¥y v ‘\«_p:’%ﬂk—r %E% }z%"&r'plu;%.-ﬁ—ﬁ
One highest education diploma authenticated with the official stamp by the
Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please attach the
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http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)

Chinese or English version with the official stamp if the original diploma is

not in Chinese or English.
()+%Nﬁ+#ﬁ$@\wP&£§ﬁﬁﬁ* @
5 v

M %&%ﬂw SRE-E LR Y

RS EEYC TS SuE
E\“pi_j\vét%}g"ﬁr'

a2
F:lv)}i- ‘3’

One official transcript of the highest degree authenticated with the official
stamp by the Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please
attach the Chinese or English version with the official stamp if the transcript
is not in Chinese or English.

KIF X ?F§}ﬁ—% Bk TR E2 e ‘?\’§fﬁ‘%\"\iﬁ/2‘J él%)fﬁlﬁ;? A O E
é%ﬁﬁﬁﬁ%@Fé%ﬁﬁﬁﬁ%&iﬁmﬁMJﬁ<W%§ﬁp
SE
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China; academic
credentials from Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic
Credential Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and
Macao.

X%%lv?ﬁﬁ* *ﬁ&»+\ﬂﬁ*%%é%lu??£fx§%

W2 mET &
Academlc credentials from Malaysia are required to be verified with official
stamps by the Taiwan’s overseas office or the Federation of Alumni of Taiwan
Universities in Malaysia.

ik AEP HQIER T » BRI f TETA Y SR S
;%_lig’_%*/&ﬁ b RHEBRN Y RTZEME S BRI ENF o
According to the rules in Article 8 of TKU Student Regulations, students have
to submit their graduate certificate when they report to the school. The failure
to do as required will result in a denial of their admission to the school unless
they are permitted to postpone submitting their graduate certificate until a later
date.

(2)FP4d 23R CAEEY LI FLAFINELE (&) (B2 25
RS EHRT G “”“ PR PRI ARM L L&«L P E TR
Students shall sign "The Certificate Agreement” and "Letter of Authorization”
on the system for providing us relative information to verify the documents
submitted. If any document submitted is found to be false, the enrollment
qualification will be cancelled.

(F )#E P I+ & - Passport.

()3 " p2rf it o Mty L £ B S o Passport-size bust photos within recent 3
months.

(C)FFep »B G PATT > BRI FRE G TR o Ao BT

§ o R kb -
Proof of a medical and injury insurance policy which is valid for at least 6
months from the date the student enters Taiwan. The abovementioned written
proof of insurance issued in a foreign country shall be verified by the Taiwan’s
overseas agency.

~ 1p & 2 %_Related Regulations

ComirgiT gL i gLy
i

*h 2 AP A e T2 A
S0 S EPEIE 2 ﬂ»?:%%ﬁ” %

%
TEEE FIAgTE
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7%k (https://www.boca.gov.tw/) { H A F E#H - FLET EHE B & ¢

W EY ﬁﬁi—'ﬁ P ABIASE P, e Pt MR E B RF L RRT IR
ik (https:/www.immigration.gov.tw/ ) 432 ¢+ i§ B FF o & i £ B
Gl > P PI0T wE DY G BETHEAD A BT LA
—*Ff A F M E R -

Accepted students shall apply the Resident Visas to the Taiwan overseas
missions in his or her country. For the students who were issued a Visitor Visa,
please go to the Bureau of Consular Affairs (BOCA) to change the Visitor
Visa to Resident Visas. (https://www.boca.gov.tw/ )

Resident Visa holders are required to apply for the Alien Resident Certificate
(ARC) at local service centers of the National Immigration Agency within 15
days starting from the next day of arrival Taiwan or starting from the day after
changing the Visitor Visa to Resident Visa. Please make sure to apply for the
ARC extension at least 30 days before it expires. Late applicants will be
subject to fines by the BOCA. (https://www.immigration.gov.tw/)

(Z)&HES ARILPBHEPF > 2 FFV L FEEFET o FTREAL
k& ¢ WEES K 1 7 % ¢h 2 2R 4 =k (https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-
0b0c6-1.html ) °
Visas are approved by the Ministry of Foreign Affairs; the acceptance
certificates do not guarantee visa issuance. For the nationals of the designated
countries applying for visas please refer to this website of the Ministry of
Foreign Affairs: https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-0b0c6-1.html

&~ 4% P4 £ Subsides

-~ E’«:f,‘Tﬁ B4 £ Government Subsidies
(- kAR S R TR L H - A ¢ F kAT ERE

Lz}

PR CBRBEF PRI IEHKRET Y O NE RAFFE AL L ATR e B
B32 Hu Rl AR § 2 BE BRR T LI A 2 55,000
~(PrFEEL) -

Initial administrative expenses upon arrival in Taiwan: An one-time subsidy
covering health examination fees, visa fees, and document verification fees.
Subsidy limits vary by region: NT$10,000 for countries in the New
Southbound Policy region and other countries, and NT$25,000 for countries
in Europe and America.

(C)RLERBE CF- e BEF Y U d A E Riufez KNG E

RBLPETFH AT RERTL LLATLT 9,000 ~ ~ %2 FER
AL R 3 8 5,000 (1R EEL) -
One-way airfare to Taiwan: An one-time subsidy covering the cost of the most
direct economy class one-way ticket to Taiwan. Subsidy limits are NT$9,000
for countries in the New Southbound Policy region and NT$35,000 for
countries in Europe and America (verified expenses).

(Z)Rid »FEE S 2ENFRY:

Tuition and miscellaneous fees for up to 2 years after enrollment:
1 ~ 52 FBRAILEROE I B AR > & E4Fps 0L 3040
10g~ (-BHFHAL F7EHR58~) o
1.Subsidies will be provided based on the actual tuition and miscellaneous fees
payable by the student, with an annual subsidy limit of NT$100,000
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(NT$50,000 per semester).

2 F2OrF5 - BRI FRpae o w2 ﬁéﬁ:ﬁl&-‘ﬁ%ﬁ: EET a4
BB 2P RFET A2 () P 2GS RELIFLERED
FHARG  BEPLERF A

2.In the first year of enrollment, students will receive tuition and
miscellaneous fee subsidies. In the second year of enrollment, students must
meet Chinese language proficiency requirements (TOCFL A2 level for
English-taught classes) and pass the review of their performance by the
school and cooperating companies to be eligible for tuition and
miscellaneous fee subsidies.

= ~ & 18§ #A4 e+ £ Collaborating Company Subsidies

C)EEREFCFL AFPTE I ATERI G b 24 FREpE
Industry provides each student with a monthly living allowance of NT$10,000
during the 1% year.

CHEEREFCHEIFVIT I KR REFTZF Y 20k
Industry provides each student with monthly salary not lower than minimum
wedge during the internship period.

= ~ # 4 % j+ Student Obligation

C)E2HPREAEAT R £ 2 > kR ENE G ET %%i
E UK G o
Students who receive Industry-academia subsidies from the National
Development Fund for Industry-Academia Cooperation are obligated to fulfill
corresponding periods of employment in Taiwan based on the duration of
subsidy receipt.

(= g1 Eé_ﬁﬁ:ﬁ’ﬁ”ﬁ‘ﬁ B Eé{’iﬁ&%%%’ LA~ 2 £ A B s &
¥ EF2EF iRt aD
Students who receive Industry-academia subsidies for 1 year are obliged to
work in Taiwan for 1 year, and those who receive Industry-academia subsidies
for 2 years are obliged to work in Taiwan for 2 years.

2z ~ A28 fEes £ %R R B|Repayment Principles for Industry-Academia Subsidies

%i%éﬁﬁm%ﬁﬁiiﬁi%ﬁﬁ%ﬁ’%iﬁiéﬁﬁyﬁﬁﬁﬁ
AldeT™
If a student withdraws from the program midway or fails to fulfill the
employment obligation after graduation, the repayment principles for the
received industry-academia subsidies are as follows:
CVEPTHEFHELLRT BRASERA Y e 4
Circumstances not attributable to the student do not require repayment of the
industry-academia subsidy:
1 REGEERSTAR > NEA LY B E2ph < 8
AEFRBERZLTAL PERFRI AL BENE R 2
¢ d g fz—*ﬁ 0
1.The original collaborating company ceases to provide living allowances to
students during their enrollment due to operational adjustments, and despite
the school's efforts, the student cannot find another company willing to
provide subsidies, resulting in the student withdrawing from the program
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midway.

D REFLEFNFEAR L REPF RS T o 1 F 2 o
REFHRIFEIFEAL XD RZLTREEFEHRS

2.The original collaborating company, due to operational adjustments, has no
job vacancies available for students upon graduation, and despite the
school's career counseling and efforts to match the student with other
companies, no suitable employment is found.

3~ & 7%£}$%?§iif%ﬁﬂ GAEES T5 G PR G R I
ﬁ?iﬁﬂ%i«ﬁ’*?i@?ﬁ@ﬁﬁ%ﬁ%iﬁé’ﬁﬁ%
RS &R -

3.During the student's employment period, the collaborating company violates
Article 14, Paragraph 1 of the Labor Standards Act, resulting in the student
to terminate the contract, and despite the school's career counseling and
efforts to match the student with other companies, no suitable employment
is found.

A~F27= ~FEA AR LN TR L ETREARE  KFEL A
FIRRATHI F IR e 2 K FR ) ko B2 i g2 sfn
FARRED F 0 PR R FRERA AR A pE 5
ﬁﬁﬁ%?ﬁ°

4.In the event of the student's death, serious illness, or accident preventing
further study or employment, certified by a hospital accredited by the
Ministry of Health and Welfare as unable to continue studying or working,
or due to a major accident resulting in a significant change in the family's
circumstances making it impossible to continue studying or working,
verified by the school.

CVRTHF EA 2R BIEAS e 4 -

Circumstances attributable to the student require repayment of the industry-

academia subsidy:

1‘#?ﬂﬁﬂ%4ﬂ%ﬂ%ﬁﬂ%ﬁ’%@?ﬁﬁ‘ﬁﬁ‘%?E@
EERFEC IR LT A ﬁ%?ﬂﬁ?‘@%%
BEHT B 2 E R L AT B4 -

L.If a student withdraws from the program midway due to personal reasons
during the course of study, such as applying for transfer, change of
department, or taking a leave of absence to return to their home country,
and despite counseling from the school, they choose to abandon continuing
their studies in the program, or if the school expels or dismisses the student
according to its regulations, the student must fully repay the received
industry-academia subsidy.

2 FAFY AR R ALETRE EEFPRE T e TR ER
F LR RN P T SRR Y Y 0
ARG E

2.If a student performs poorly academically, fails to meet the assessment
standards of both the school and the collaborating company, and despite
counseling from the school, they show no improvement and are expelled or
dismissed from the school according to its regulations, the student must
fully repay the received industry-academia subsidy.

3\ﬁiiﬁﬁﬁﬁniéﬁﬁiﬁwwéﬁﬁﬁﬁﬁ’jggﬁﬁ%
BRI 2 RRERC L AT

)_
v
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3.If a student chooses not to work for the collaborating company or in the
relevant industry field after graduation, and despite counseling from the
school, they show no improvement, the student must fully repay the
received industry-academia subsidy.

4 -FABERFLEF DPRITMREZLE VS EZY T CFRHE
Brmd g L REAREL T H OIERASES £ R
- E—‘ﬁ sy 1) — E“::‘—Lo

4.1f a student violates company regulations and has their employment contract
terminated legally after graduation, and despite counseling from the school,
they show no improvement, the student must repay the industry-academia
subsidy proportionally based on the number of months they were not
employed; if the period is less than one month, it will be counted as one
month.

5‘§i*€ﬁ£¥ﬂ%w@%ﬁ£a§§ﬁyﬁﬁﬁ:@@ﬂ%ﬁ%

78 ﬁ';;LL L’vl]ﬁéiiﬁ,_§ﬁ§ﬁ”£ ;A m— 2 —*‘F]f VR

5.If a student does not work for the collaborating company for the entire
duration stipulated for receiving the industry-academia subsidy, they must
repay the subsidy proportionally based on the number of months they were
not employed; if the period is less than one month, it will be counted as one
month.

6‘?iiﬁﬁ%ﬁﬁiiﬁﬂﬁ’@?iﬁﬂﬁﬁﬁiﬁﬁ%’%W

dETTEERIFS NP ER . A ERNBEF EFE o Ao
WAE A E PR R iR A RN R E L g DR A2
AFBEEE S RE- T F o - T

6.During the period of fulfilling the employment obligation after graduation,
students must work in positions at domestic collaborating companies in
Taiwan. They are not allowed to be dispatched by collaborating companies
to work in overseas branches or to work for overseas Taiwanese-owned
enterprises. If a student violates the aforementioned conditions by not
working domestically, they must repay the received industry-academia
subsidy proportionally based on the number of months they were not
employed domestically; if the period is less than one month, it will be
counted as one month.
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B2 HE -~ FP cF 1% Dormitory & Tuition Fees
- ~ §4 % £ 1§ 1% % Dormitory Fees
N RS Edi
Rp4rses (R fEms s T HEF)/RI3844 2 5
Wi R T 3R B
LYy Y (i 2%y *7 2 330E )
NTD 13,200/ NTD 19,250 (on-campus /off-campus)
USD 440/USD 642 (on-campus /off-campus)
HLREE/ AR R INTD 2,000 / NTD 5,000 (on-campus /off-campus)
USD 67/ USD 167 (on-campus /off-campus)
SR SRR & Nil / NTD 3,000 (on-campus /off-campus)
Nil /USD 100 (on-campus /off-campus)
k% Rp DT R/ BT AR
a7 p R AR NAFREFHF/AR TR
FRETERT D INTD 639/Nil (on-campus /off-campus)
USD 22/Nil (on-campus /off-campus)
G (D=2 2 B4Ep 2 FAEP AL o
o (QF /BT Y -
KEEFRZFY LG ETE > DX RE o

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are

subject to current exchange rates

Payment items Payment Tamsui Campus
cycle
Studio room for 4 students (Public bathroom) on-campus/
Accommodation Each Studio room for 3 or 4 students (private bathroom) oft-
Dormitory fee semester [P uS
NTD 13,200/ NTD 19,250 (on-campus /off-campus)
USD 440/ USD 642 (on-campus /off-campus)
Deposit f(?;c}llemic INTD 2,000 / NTD 5,000 (on-campus /off-campus)
vear USD 67/ USD 167 (on-campus /off-campus)
Management fee Each Nil / NTD 3,000 (on-campus /off-campus)
semester [Nil / USD 100 (on-campus /off-campus)
Utilities Each .
semester Nil/Pay by meter record (on-campus /off-campus)
Air-conditioning fee N/A Pay by meter record, add value to card/Nil (on-campus /off-
campus)
Internet access & Each INTD 639/Nil (on-campus /off-campus)
telephone fee semester [USD 22/Nil (on-campus /off-campus)
(1)Starting from the beginning of next academic year to the
Housing period notified Qate. . D .
(2)Stay during Winter/Summer vacation is in additional
application.

XE £ B2 3% SRR

IERFAD -

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and
are subject to current exchange rates.
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~ § 3% /& 5 ¥ Tuition Fees/Per Semester
B

(C)FRF R FRRALP I > BT 2P RS -

(Z)h 4 977) 52024-20258 R £3e % B 4% o 2 &3 H2 3% LR

New students should complete the payment of tuition and miscellaneous fees
before the designated date for registration.

\\\Xr

5]
[N """%’*,}iﬁvo
The following chart is the tuition and miscellaneous fees for the 2024-2025

Academic Year
for reference. All amounts in USD shown below are approximately estimated

for reference and are subject to current exchange rates.

B 51 ¢ - Study
Program

& % Tuition
(NTD/USD)

2% Miscellaneous

(NTD/USD)

% 2+ Total
(NTD/USD)

FILE R EME S
’Fﬁ /P _13_“ -ﬂ? EFJ‘ 45
I

International
INTENSE Master’s
Program in
Semiconductor and
Quantum Testing,
Department of
Physics
(ENGLISH-TAUGHT
PROGRAM)

41,820/ 1,394

24,925/ 831

66,745 /2,225

1% F%ABEF Eoi
FRHErEERLE
IT
International
INTENSE Master’s
Program in Al
Intelligent Machinery
and Sustainable
Manufacturing,
College of
Engineering
(ENGLISH-TAUGHT
PROGRAM)

41,820/ 1,394

25,490/ 850

67,310/ 2,244

Wmiiﬁﬂwﬁ+
FAE2EFMLE
IT
International
INTENSE Master’s
Program in
International
Economy and Trade,
Department of
International
Business
(ENGLISH-TAUGHT
PROGRAM)

39,975 /1,333

18,560/ 619

58,535/1,952
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%~ & ¥ if i Graduation Requirements

RS S RS I RN
For master's and doctoral programs, the regulations are governed by the Degree
Granting Act and relevant regulations outlined in the school's statutes.

19



%%@WMklmﬂkﬁﬂW§i%ﬁﬁ§ﬁi%i

A FARFS ARRFLI R

112.05.12 111 8 &R % 2 W i §HRB 1S
112.08.15 %7 %4 %+ ()% % 1120079398 5.3 &
112.09. 07 Adei 3 % 1120000040 53 2 #
—\é&%”@?i%ﬁﬁﬁ’@%%?%rﬂﬁﬁiﬁiﬁﬁﬁ%J¥%ﬁ
HAZTTARL o
SR ARAL AR RGP EARRAS B ETARTY > BiRARTY
ISR A N
COES REIUER N L2
SRS LS T ER LS LR RS R I RN
AR e
FORRATRE TR P ATRFRT A BN H S T E R AR
caE A N
() iR EARRBY O BpieAY 2hKT 7
(E)F PR EARRMG Y e 3R EARPMSE  RpP I
e d A FARFMHLpAT Y G RN E o
E)P - HBORFLETIE S - 2 ¥ AT

@%?gﬁﬁﬁ’ﬂ“Wﬁ&‘ﬁﬁ§§ﬁ@§%§%§iﬂﬂﬂ%’ﬁé
e AR ELRT CAE O ERTIVPE S B RS 2 AR T U -

FoEAESE N FE DA PP (P - PR AT ) SR
2L EF 5
oo~

BoOERA A B R B E RPN RREH R T A
oM REAEEE LR BTYF AL - F P cBFEGHE R
WRLAZGERADRBEHEE N EZERLEF DTN ARP RTHR
A-F P R R PBETANAL - P EMER Y E 0 7
PG HARPN BTHE 2 E B ETHTE

(= )3eif G704 F M B PR B 0§ B HORD HUT R JT IR L HOED R
F

L3I
)%%%?%ﬁﬁ@%ﬁ”@?iié*%ﬁ%iﬁéﬂ@’@?%%:
E o

I

(

C)#HES > BIBYPF LA B & o
(B)gd & p e EL FHRMET REFY RV DT EF AR & -
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TKU Recruitment Regulations Governing International Student Admission

Amended in Academic Affairs Meeting (12/05/2023)
MOE Approved No. 1120079398 (15/08/2023)

1. These regulations were formulated in accordance with Article 6 of the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan and issued by the
Ministry of Education (the “Ministry”).

2. An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the
Republic of China (“R.0.C.”) and who meets the following requirements, is qualified
to apply for admission under this regulation.

(1) An individual has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese
student.

(2) An individual has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in accordance with
the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who
in the immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also
qualified to apply for admission under this regulation.

(1) An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had
a household registration in Taiwan.

(2) An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality
at the time of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C.
nationality for no less than 8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the
Ministry of the Interior.

(3) Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs shall meet the
requirements stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous
paragraph.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national
who was selected by a foreign government, organization, or school, and does not
hold a household registration from the time of their birth is not subject to the
limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the approval
from the authorized by the Ministry of Education. If the calculated calendar year is
not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days
within the calculated calendar year period.

The six year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be calculated from
the starting date of the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the designated due date for
the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “ reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total
of 120 days per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are
for those who fulfill one of the following requirements with written supportive proof:

(a) Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technique training classes accredited by the Ministry;

(b) Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the Ministry, and to which the total
length of stay is less than 2 years;

(c) Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or

(d) An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
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government agency, to which the total length of stay is less than 2 years.
An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an
annulment of their R.O.C. nationality before Feb. 1st, 2011, the effective date of this
amendment of Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan issued by the Ministry, will then be qualified to apply for admission as an
international student under the amendment effective before Feb. 1st, 2011 and will
not be subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.
. An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence
status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record
in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
another foreign country for no less than 6 years is qualified to apply for admission
under these regulations.
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at the
time of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is
qualified to apply for admission under these regulations.
The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraphs
means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per
calendar year. However, such a term may be exempt, if any of the conditions
prescribed in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the previous Article applies
and is supported with written proof, and the said domestic length of stay shall be
excluded from the overseas length of residency.
The six years calculation period as prescribed in Paragraph 1 and Paragraph 3 shall
be calculated from the starting date of the semester (Feb.lst or Aug.1st) as the
designated due date for the time of study.
The term overseas as prescribed in paragraph 5 in previous article shall apply to
paragraphs 1 to 3
. International students applying for schools in Taiwan in accordance with the two
previous articles shall be limited to one application only. Upon completion of the
course of study, at a school in Taiwan, to which an international student has applied,
the student's admission to another school academic level shall be handled in a manner
identical to the procedures for admission for local students. However, this
requirement does not apply to an international student in either of the following
circumstances:

(a) An exception is that an application for a master’s degree or higher levels of
graduate studies can be processed under this regulation.

(b) An international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's
degree or lower level program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for
less than one year for some reason then discontinued their studies or forfeited
their student status, that student may lodge another application to come to
Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

An international student who with Ministry of Education approval for an internship
after their graduation from a university in Taiwan may have his or her international
student status may be extended for one year at most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have undertaken
initial household registration, resident registration, naturalization or restoration of
the R.O.C. nationality, will lose their international student status and shall be
dismissed by the school. However, student whose application was handled in the
same manner as the admission procedures for domestic students and who apply for
naturalization to acquire the nationality of the ROC in accordance with
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Subparagraph 1 to 3, Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act is not subject to
this requirement.
International students who are dismissed from schools after admission due to
behavior issues, poor academic performance or seriously violated any ordinances or
the regulations of TKU and the circumstances were serious and as a result, in
accordance with the provisions of its regulations governing student awards and
penalties had to discontinue their studies or forfeited their status as a registered
student may thereafter not apply for admission under this regulation.

International students who have been studying in Taiwan schools can apply for

transferring to TKU under this regulation. However, those who are dismissed from

Taiwan schools due to poor academic performance can only transfer to the school by

the channel of local transfer admission exams. International students who are

dismissed from Taiwan schools due to behavior issues, poor academic performance
or a conviction under the Criminal Law may thereafter not apply for admission.

. The enrollment quota for international students indicated in this article means the

amount of degree seeking international students. In principle, the actual number of
places available for international students to be admitted is limited to an additional
ten percent above TKU’s admission quota approved for previous academic year by
the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the total
admission quota and reported to the Ministry of Education for approval. TKU
applying to recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the
planned increment (including associated quality control strategy and supportive
measures) to the Ministry of Education for approval. The enrollment quota for the
special international programs cooperated with foreign universities and ratified by
the Ministry is exempted from this Article.
TKU may admit international students to take up places at their institution available
to local students within the approved admission quota for previous academic year
which remain vacant and shall first report such an increase to the Ministry of
Education for approval.

. TKU recruits and admits international students into any year of its programs shall
draw up its own related admission regulations to be made public and submit them to
the Ministry of Education for approval. The contents shall include its recruitment
method(s), admission eligibility review procedure, teaching language(s) used by
departments (programs), student language proficiency criteria, proof of financial
resources criteria, and other related matters.

TKU formulate our own admission guidelines for international students that give
details of its recruitment method(s), admission eligibility review procedure, the
departments (programs) that may admit international students, teaching language(s)
used by each of those departments (programs), student language proficiency criteria,
the maximum number of years in which each program must be completed, admission
quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof of financial resources criteria,
tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, information about
scholarships and/or grants provided by the educational institution, and other related
matters.

The TKU publicity and promotion are participating the higher education fairs, the
promotion in TKU website and online education fair. The method of TKU
recruitments is basic on the online application system, and not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle
related matters. TKU In due course each university and tertiary college shall also
verify whether any commissioned party has collected any unreasonable fees from
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international students, established any loan relationship with any international
student, or whether any other violation of related ordinances has occurred, and when
necessary, it may check details with international student(s who are applying for
admission.
Foreign students’ applications for study are processed by the Office of Academic
Affairs, which assesses whether all required documents have been submitted
(preliminary review). Those who pass this preliminary review will have their
documents compiled and sent to the related department or graduate institute for the
secondary review.
Each department / graduate institute must then select successful applicants in
accordance with their individual admissions criteria and foreign student enrollment
quotas. And after producing a list of successful candidates, the department / graduate
institute must send the list to the Office of Academic Affairs, which will submit it to
the Student Admissions Committee for confirmation. After finalizing the list of
successful candidates, the names of such candidates will be released and each
candidate informed.

. International students who wish to apply for study must submit the documents listed
below to the Office of Academic Affairs in the application period outlined in the
Handbook. Those who pass the review process will be issued a letter of acceptance
to study at TKU.

Required application documents include:

(1) Application form.

(2) The highest or equivalent-level academic credentials:

(a) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China shall apply.

(b) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall
apply.

(c) Academic credentials from other areas:

(1) Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools
in Mainland China shall be regarded as the same as those at domestic schools
with equivalent levels.

(i1) Academic credentials referred in the preceding 2 Items shall be subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic
credentials earned from schools or branches established in Mainland China
by foreign schools shall require public notarization in Mainland China and be
verified and examined by an institute established or appointed by, or through
a private agency commissioned by the Executive Yuan.

(3) Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof
of having a full scholarship or grant provided by a government, university, college,
or private organization.

(4) Unless the individual department stipulates otherwise, applicants for PhD
programs should also submit their Master’s thesis or other related publications.
(5)Documentary proof of personal identity and acknowledgement of educational

qualifications and any other related documents.

(6) According to the language of instruction in each department, additional proof of
language proficiency may be required. For Chinese Taught Programs, Chinese
language proficiency should achieve a level TOCFL A2 or above. For English
Taught Programs, English language proficiency should achieve a level CEFR Bl
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or above.
When TKU reviews an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Subparagraphs 2 to 3 of the preceding paragraph have not
been authenticated by an overseas mission, or by an agency established or designated
by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive
Yuan, and TKU has any doubts about them, it may request authentication by an
overseas agency If documents that have already been authenticated raise any doubts,
the educational institution may request examination of the documents.
An international student who submits any certificate or document as part of their
application for admission to TKU that is found to be forged, fabricated, or that has
been altered in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the
student has already registered and begun classes, their registration as a current
student shall be cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever
regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are first
discovered after a student has already graduated, TKU shall revoke the former
student’s eligibility to graduate and shall require any degree already awarded to be
returned and shall rescind it. If applicants who have already registered to take the
entrance examination but have not yet taken the exam do not meet exam eligibility
requirements, they will have their exam registration cancelled. If such an applicant
has already registered for study — after already taking the exam and being admitted
to study their admission status will be cancelled. If they have already started studying,
their enrollment eligibility will be revoked.
The admission shall set out in detail in both Chinese and English the name of the
international student, the name of their program of study, the degree level, the
language of instruction, the academic year of enrollment, the date the semester
begins, the tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, any
scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent information that
international students must be notified of, and verify that international students
studying in Taiwan understand their associated rights and obligations. A university
or tertiary college institution may provide versions of these details in other mother
languages of its international students.

8. An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree
in Taiwan and applies for a master’s program shall be exempt from the rules listed in
Article 7, Paragraph 1, Item 2, provided that a graduation certification and transcript
for each consecutive semester issued from the schools in Taiwan shall be enclosed.
International students who have graduated from private high schools, lower grade
schools for international residents in Taiwan, or from bilingual programs aftiliated
with senior high schools, or from a foreign curriculum department and classes at
private senior high schools or below must submit credentials and transcripts for each
academic semester to apply for admission under Article 7, and are exempt from the
Article 4, Paragraph 1 and Article 7, Paragraph.

9. At the time of registration new international students shall present proof of a medical
and injury insurance policy which is valid for at least 6 months from the date the
student enters Taiwan. Current student shall present written proof that they have
joined Taiwan’s the National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued in a foreign country shall be
authenticated by an overseas mission.

10. After enrolling to study at TKU, international students may apply for a foreign
student scholarship with the Office of International and Cross-Strait Affairs
(OICSA). Guidelines for these scholarships have been outlined separately.
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11. International students may not apply for Extension Programs designed for returning
education students, part-time, in-service courses of Master programs, or other
programs, which are restricted to night classes and classes during holidays.
International students who have obtained legal resident status in Taiwan, or are
enrolled in a program ratified by this Ministry, are exempted from this Article.

12. Accepted international students may enroll at the time not beyond one-third of the
first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the
time beyond one-third of the first semester of the current school year shall register
for the second semester or the next school year.

13. In the event of establishing special international student programs under
international academic cooperation programs or special circumstances shall comply
with the Standards for Student Admission Quotas and Resources at Institutions of
Higher Education, and report to the Ministry for approval.

14. TKU may sign education cooperation agreements with foreign schools and recruit
international exchange students with the condition that it will not compromise
normal teaching routines.

15. International students shall apply to TKU’s Office of Academic Affairs for

admission and observe all the regulations promulgated by both our country and TKU
upon being accepted. International students shall pay for their schooling fees in
accordance with the schooling fee standards except when an agreement is otherwise
specified.
OICSA is responsible to handle the consultation, liaison and other related matters for
international students in coordination with departments/graduate institutes. In
addition, OICSA shall reinforce the arrangement of home stay lodging for
international students and assist them to learn Mandarin Chinese and Taiwan culture
in order to better enhance their understanding about Taiwan. OICSA shall also
arrange non-periodical activities to enhance the globalization of TKU and encourage
more exchanges between local and international students.

16. Regarding international students’ dropout, expulsion, and change of student’s status,
TKU shall notify Bureau of Consular Affairs of Ministry of Foreign Affairs, the
service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior,
and shall send a copy to the Ministry.

TKU shall promptly register into the international student data management
information system designated by the Ministry the following: school entrance,
transfer, suspension or dismissal and any change or loss of student status.

TKU shall immediately handle the cases in accordance with the regulations if
international students violate the Employment Services Act after investigation.

17. Article 7, 9, 10, 15 and 16 shall apply to the application procedures, scholarships or
subsidies, discipline and guidance, and reporting of change or loss of student status
regarding international students that are attending the affiliated Mandarin Chinese
language center of TKU.

18. Any application not stipulated herein shall be subject to the Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan issued by the Ministry and
other applicable regulations promulgated by TKU.

19. These regulations take effect on the date of its publication after being passed in an
academic affairs meeting and approved by the MOE. The same applies to any later
amendments made.
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Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information of
Tamkang University Applicants

In the event that Tamkang University (hereinafter referred to as the “University”) needs
to collect, process or use your personal information (based on minimum requirements
without handling unnecessary personal information) for the purpose of admission,
examination affairs execution, public notice posting, information (communication) and
database management, statistical analysis, student data management after admission
and any other related or necessary purpose, such collection, processing or use will be
conducted in adherence to the following principles by upholding your rights and in good
faith. In order to protect your rights and facilitate your understanding of how the
University collects and uses your personal information, please make sure that you
carefully read all of the contents in this notification (If you are underage, please notify
your legal representative or custodian of the following details).
1. Name of the institution: Tamkang University (hereafter referred to as the University).
2 .Purpose of collecting personal information:

The personal information is collected exclusively for the purposes of executing

examination affairs related to the college entrance exam (134) (“Items for Specific

Purpose” stipulated in “Personal Data Protection Act”, the same should apply

hereinafter), providing information (communication) services concerning

examination results, recruitment, distribution, use of certificate (135), information

(communication) and database management (136), educational research and

statistical research analysis (157), student (staff) data management (158), academic

research (159) and any other task which is necessary for the completion of the college

entrance examination or any other purpose consented by the examination candidate.
3. Method of collecting personal information:

(1) Direct collection of your personal information by the University, e.g. personal
information of candidates sent by candidates in person, or acquired through postal
mail or the registration made on the Internet

(2) Indirect collection of your personal data by the University through specializing
institutes (e.g. College Entrance Examination Center and Testing Center for
Technological and Vocational Education), research institutes or schools (e.g.
universities, senior high schools and vocational high schools).

4. Categories of personal information:

The personal information of candidates collected by the University is the information

required for the two categories of examination affairs: basic data, and application for

special examination arrangements for candidates with special needs:

(1) Basic information:

Personal information categories, such as individual identifier (C001): (“Specific
Personal Data” stipulated in “Personal Data Protection Act”, the same should apply
hereinafter), financial condition identifier (C002), identifier within government
information (C003), personal profile (CO11), resident certificate in the case of
immigrant (C033), occupations (C038), licenses or other permits (C039), school
records (C051) and qualifications or records (C052), occupational forte (C054),
publications (C056), students (participants), examination participation records
(C057), current status of being employed (C061), course of employment (C062),
course of employment departure (C063), work experience (C064), training records
(C072), which entail name, number of national identification card (including
resident certificate) or passport, date of birth, photo, gender, education information,
emergency contact person, resident address, email address, contact information,
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fund transfer account (to provide registration fee for low-income households and
lower middle-income households), education qualification, professional technique,
job title, job description, period of employment, past jobs, service record, military
service record, certificates of low income household and lower middle-income
household.

(2) Application for special examination arrangements:

In addition to the above information, health records (C111) and examinee records
(C057) will be collected in the case of the application for special examination
arrangements by candidates with special need (disabled candidates, candidates
suffering from sudden injury or illness).

5. Processing and use of personal information:

(1) The period within which the personal data can be used:

Unless otherwise stipulated by the law or the central competent authority in respect
of the retention period of personal information obtained from the holding of
examination, the retention period of the personal information by the University
shall be the time required for the above purposes for collection to be fulfilled.

(2) The area where the personal information is used: The Taiwan area (including
Penghu, Kinmen and Matsu) or the regions agreed or authorized by you for
information processing and use. .

(3) Object of the use of personal information:

Those that are eligible to use the personal information shall be extended to
respective units of the University. The health records of examinees who apply for
special examination arrangements shall be used exclusively by the University for
the purpose of providing examination services and may not be used for any other
purpose.

(4) Methods of using the personal information:

Methods which are necessary for the execution of examination affairs, admission,
reporting to the University, verification, registration, management of new students
by the University, contact with candidates (parents, guardians), disclosure required
to ensure the integrity of examination affairs (public notice posting), academic
research and any other method (“Items for Specific Purpose” stipulated in
“Personal Data Protection Act”, the same should apply hereinafter) which is
required for the fulfillment of the above collection purposes.

6. Candidates may request to inquire, review or make duplications of the personal
information, supplement or correct the personal information, request to discontinue
collection, processing or use of personal information and request to delete the
personal information according to the Personal Information Protection Act. When
exercising the above right, a candidate shall submit application after his/her identity
has been verified in accordance with the regulations of this university. If an
application is made by an entrusted person, a letter of authorization shall be
submitted together with the identification document of the entrusted person for
verification. However, it is not limited to the circumstance where the University is
obligated by law to preserve the information, keep it confidential and ensure its
integrity.

If an applicant fails to meet the above requirements, the University may request the

applicant to provide supplementary information in order to proceed with the

application.

7. All candidates shall make sure that the personal information provided is true and
accurate. If any personal information of a candidate is untrue or to be modified, the
candidate shall promptly submit the relevant supporting document to the University
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for such correction.

8. Please be reminded that a candidate’s failure to provide true and complete personal
information may lead to his or her inability to register for the examination or to be
contacted during emergency, or the failed delivery of examination results, which will
adversely affect the candidate’s participation in the examination, the subsequent
examination affairs and the candidate’s receiving of examination services.

9. The University may provide personal information or the relevant information
according to the law or upon the request by the central competent authority or the
judicial authority.

10. Some of the University’s websites will record user’ IP address, using time, browser,

browse and clicked data, etc. The records will only be used as the reference for the
University’s management and improvement of its website service.
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HékAppendix 3 i« B RE 4 2 2T

TORE S PR
Declaration for International Students, Tamkang University

AARFER LY FARKTN AR R EREFEE | 2R

I hereby attest that I am qualified to apply for admission as an international student under the
“Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of
Education, Republic of China (R.O.C.).

MY FFRERRENTHAY 2 - (R V)
I hereby attest that I fulfill one of the following conditions (please check):

] 2 mmEEE A5 L5 9P EXREME > Y FPFI22HELFTHo
At the time of application, I am holding foreign nationality and have never held R.O.C.
nationality. Moreover, I do not have overseas Chinese student status.

2 AAAEZLEY EaRAA A ed %kt "B R TRFLT - 4528

Porrekz mobpm gt o BRELRPBTHF AL -F oL p o A s L
GARE T ANEFEREAIMERILAR A -
At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never
been included in a registered household in Taiwan. Moreover, I have been living abroad (not
including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously for more than 6 years, staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year, have never studied as an
overseas Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year.

02 AR LEABLBPAALTTR 2 ARG A4dRG 54 ¢ Fpr 48 2
PRad g Frgh BN  ERFELRPBTFIF IS - F 1P ‘ﬁ °
I am holding foreign nationality and currently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macau, have never been included in a registered household in Taiwan, have resided in
Hong Kong, Macao, or another foreign country continuously for more than 6 years and staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year at the time of application

(I8 5 " Hr RARERRAE AT adXG "R VP fAg s 4528
Frrrehz jaebp frgrrl > BHELRN BFHFALE-F 4P F -
I am a former citizen of Mainland China, currently holding a foreign nationality, have never been
included in a registered household in Taiwan, living abroad (not including Mainland China, Hong

Kong and Macau) continuously for more than 6 years and staying in Taiwan for no more than a
total of 120 days per calendar year at the time of application.

[ EREA > gHE? FAREMA > 32011 E27 19wy grde 2 ¢ FAREH -
j%@%ﬁaﬁ83,%gu%iﬁbiiﬁﬁ’Eiﬂéﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁiiﬁ
g A o
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
of the R.O.C. nationality (prior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application
and never studied as an overseas Chinese student in Taiwan and have not been approved for

student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the
enrollment year.

O 2B §H L2 EXNRBMAE 202011 & 27 1pEhd? G4 EARRA

36



WU GRS R 8 & > XY e AT A B IRP AR A ENDT
FARHELRPNBTHF AL - F LD —"‘Ff P AR IEL BN ﬁ_ifj}ué‘? B ANE R ER
EHRNBMERILR ¢ A o

I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
ofthe R.O.C. nationality (posterior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application,
have been living abroad (not including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously
for more than 6 years at the time of application. Moreover, I have never studied as an overseas
Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the University
Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year.

KL ek ¢ BN BBy MR ERAE G T AL B E A
Bt (DN 2P A2 59 EARM - QNANRAA 2= 3o HORA e gy
FARFIG)NA NP FARASEPN > CA3BEV Y > Ni5aE ]??]%%—'ﬁ@)ﬁﬁﬁb ;Fk' - R.O.C.
nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act: A person who meets one
of the following requirements has acquired nationality of Republic of China: (1)A person whose
father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of the Republic of China. (2)A person
born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of his (her) death, a citizen
of the Republic of China. (3)A person born in the territory of the Republic of China and whose
parents are both unknown or are stateless. (4)A naturalized person.

HKBFRG AN IR 2 AL ERARREREE N EZERZEFIEPD RN BT
HEAG-F =+ P S 3Z e Ifthe calculated calendar year is not one complete calendar year,
their stay in Taiwan should not exceed 120 days within the calculated calendar year period.

FHERR I ETAFAFEE CRER LG ST RS FRA
In order to complete the application procedure, please make sure you have read, understood,
and agreed the following articles by checking the box in front of each article and the “Agree”
box in the end.

[] & X #73F |/ ¢t gfﬁ'vﬁ.'” ) FE & ?( TIRERT 0 DB EE R I‘W\ig”’\&ﬁ ’ 1*‘&]’:’?/{?;%

RRAARE - A2 - 0 T RFENRFINF > LGN RIS TR %L?%ﬁ
NEz AR MK F LS FFEELIAZ PR FELSFELI A FRAHHILNGR
HAREERFETEE S AL PR CEFTR FARRK -
The graduation certificate and degree diploma I present are approved by the Ministry of
Education and the distance-learning course does not comprise more than half among the
regulated total credits. The undersigned guarantees that the original highest degree diploma and
its copy and the official transcripts authenticated by Taiwan’s overseas mission, or authenticated
by the institute established or appointed by, or through a private agency commissioned by, the
Executive Yuan will be handed over upon registration. If the related certificates cannot be given
on time or are unacceptable, the undersigned will abandon the enrollment qualification, and no
objection will be raised.

A% addFEs Loy g guT g ~Af 47 FNAP &2 b RE
9 ik R AR GERRT A FTHRE A LA -
I hereby certify that I did not apply an undergraduate program of university, college, 5-year junior
college, junior colleges affiliated with universities, or any programs of elementary schools
through senior high schools in the R.O.C. under international student status, and I have never
been expelled from other colleges and universities of the Republic of China. Should I breach any
of the regulations, I will be denied admissions and student status.

(1 AAFRIFELETETH FL AT F ki THAFTHREEZ ) SpMERLI 22
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ELFAARE R M E T (heF A 5 B ERBED) -
In accordance with the Personal Information Protection Act, I hereby agree my personal date
provided to Tamkang University in this application form being processed reasonably and
necessarily for the purpose of admission screening, interviews, admission results announcement,
and the related examination issues.

[0+ REFRGH  2& 255 fd 1 pMAL
I’d read all the regulations of the handbook, and do obey the rules.

(] tisrmz E- AR LARBTRAF 40F 2 F 872 BRTEFE > F30 § fs 35
P E RSy SRt ERET T VYN E %fﬂn%w g pam -
I authorize TKU to check on all of the above information. If any of it is found to be false after

being admitted to TKU, I have no objection to be deprived of registered student status. TKU has
the right not to me.
# 3% Submitted to

&z~ & Tamkang University

2t

> % A % % Applicant’s signature : p #p Date :

S

ARBAME ALY FARRMY FHA LT TR AURR T SRS SRR
THA

For the applicants holding both foreign and R.O.C. nationality, please fill in the blanks as below.
The school shall report the following information to the Ministry of Education after the admission

announcement.

¥ -4 3 4 2 Applicant’s English name : ¥ 34 R AP 2 4k % Applicant’s Father’s Chinese Name :

¢ 34 ¢ 24 ¢ Applicant’s Chinese name :

¥ 34 A ¢ 2 4 7 Applicant’s Mother’s Chinese Name :

o A 44 p ¥ Applicant’s Birth Date *

¢ a4 QM3 3 8 Applicant’s Father’s ID number of R.O.C. :

¥ G4 ¢ RSk PR YLAS Applicant’s Foreign Passport Number : #f

¢G4 A ALY A d 3 B Applicant’s Mother’s ID number of R.0.C. :

¢ F4 QM A4 p ¥ Applicant’s Father’s Birth Date :

wf

¥ G4 A a0 4 p P Applicant’s Mother’s Birth Date *
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